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Välkommen till Bredängs Camping Stockholm
Parkera alltid husvagnen med draget ut mot vägen. 
Rekommenderat avstånd mellan enheter är 4 meter.
Om alla gör på detta sätt blir det ett bra avstånd till nästa 
husvagn. Parkera bilen så att den inte hindrar en ev. snabb 
flyttning av husvagnen. (Vid brand eller annan fara) 

Tack!

Welcome to Bredäng Camping Stockholm
Please, park your caravan with the towing part facing the 
road. Minimum 4 metres between the caravans.
Park the car so the caravan easily can be moved 
from the spot (by hand or with a car) in case of emergency. 

Thank you!

Willkommen in Bredäng Camping Stockholm
Parken Sie bitte immer den Wohnwagen mit der 
Kopplungsanordnung zum Weg hin. Mindesten 4 m zwischen 
Wohnwagen. Wenn alle auf diese Weise parken herrscht 
genügend Abstand zum nächsten Wohnwagen gegenüber. 
Parken Sie den Wagen so dass er nicht eine eventuelle 
schnelle Versetzung des Wohnwagens verhindert. (Bei Brand 
oder einer anderen Gefahr)
Vielen Dank!

Bienvenu au Bredäng Camping Stockholm
Garez votre caravane le front vers la rue, sil-vous-plaît. 
Faites attention à ce que votre voiture soit parquée de 
manière à permettre une déplacement rapide de la 
caravane (à main ou avec une voiture) dans l´éventualite 
de feu, de secuors, etc.  

Merci!

Benvenuto a Bredäng Camping Stockholm
Si prega de posteggiare il vostro caravan il fronte verso
la strada.Parcheggi, per favore, la macchina de maniera 
che sia possibile de spostare, in caso di emergenza,
rapidamente il caravan (a mano o con una macchina) 

Grazie!

Bienvenido a Bredäng Camping Stockholm
Se ruega aparcar la caravana con el frente hacia la 
carretera. Aparque el coche de manera que sea posible
mover la caravana rapidamente (a mano o con el coche) 
en caso de emergencia. 

Muchas gracias!

Tervetuloa Bredängenin Leirintäalueelle
Pysäköi asuntovanunsi niin että keula on tielle päin. 
Sillä tavalla saadaan sopiva välimatka seraavaan 
asuntovanuun. Pysäköi auto niin ettei se estä 
asuntovaunuun nopeaa siirtämiste esim. Tulipalon tai 
muun vaaratilanteen sattuessa. 
Kiitos avustasi!

B r e d ä n g s  M i n i g o l f

Har mo nisk miljö och vän ligt 
bemötande – Välkomna!

Öppet:
Alla dagar (maj-aug)  11-22
Lör-sön (sept)  13-18

Tel. 08-97 20 68

18 st Nationellt god kän da banor

Kiosk & Kaffeser ve ring

MINIGOLF • MINIATYR GOLF

www.bredangsminigolf.se

Underground Station, U-Bahnstation, 
Metro, Metropolitana

Bredängs Centrum & T-banestation

	 1.	 Entré-reception 
Entrance-reception 
Eingang-Anmeldung

	 2.	 Miljöstation 
Recyclestation

	 3.	 Klädtvätt 
Laundry 
Wascheeinrichtung für Kleider 
Blanchisserie

	 4.	 Affär 
Shop 
Laden 
Magasin

	 5.	 Restaurang 
Restaurant

	 6.	 Toaletter, duschar 
Toilets, showers 
Toaletten, Duschen 
WC, douches

UTAN EL
NO ELECTRICITY
OHNE STROM
H,  I,  J,  K,  O,  P,  Q,  U,  V

	 7.	 Kök 
Kitchen 
Küchen 
Cuisines

	 8.	 Biltvätt 
Car-wash 
Wagenwäsche 
Lavage de voiture

	 9.	 Latrintömning
Latrine tip 
Latrinenentleerung 
Vidange des latrines

	10.	 Parkering 
Parking 
Parkplatz

	11.	 Till strandbad 
To the beach 
Zum strandbad 
Vers la plage

	12.	 Bastu 
Sauna

	13.	 Minigolf

	14.	 Husbilstömning
Waste disposal for motorhomes 
Entsorgungsstation für Wohnmobil

	15.	 Rum 
Rooms 
Zimmer

	16.	 Vandrarhem / Stugor 
Hostel / Cottages 
Herberge / Hütten

  17.	Stugor / Cottages / Hütten

	  18.	Lekplats / Playground / Spielplatz

GPS RT90:  x: 6576857  y: 1620686
GPS WGS84: Lat: 59° 17.735’ Long: 17° 55.38’


